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ADVANCE NOTICE

GOD WILLING

Saturday
14 March 2020
at the Society’s Headquarters

William Tyndale House
29 Deer Park Road, London SW19 3NN

T

he Society is again opening the doors of our London
Headquarters for a time of information about the Society and
fellowship with like-minded believers. But this year
we are planning a NEW FORMAT for Open Day.

THERE WILL BE TWO SESSIONS,
MORNING BETWEEN 10.00 & 12.00 AND
AFTERNOON BETWEEN 13.30 & 15.30.
Those wishing to attend are invited to select one.
Open Day is free of charge as always,
but booking is essential; 100 tickets will
be available for each session, obtainable
online at

be able to explore various displays and
activities. Short tours will be available for
those new to William Tyndale House and the
work of the Society. The second hour will
include an introduction and presentations
tbsbibles.org/event/openday2020
on the Society’s principles, our work of
or by contacting the Society. Please book
translating God’s Word, and the impact of
for only one session in order that others will
our distribution of the Scriptures.
have opportunity to attend.
Please mark your diaries for 14 March
During the first hour of each session
and make plans to attend. We look
attendees will have opportunity for
forward to seeing you then.
fellowship and refreshments, and will

THE WORD OF GOD AMONG ALL NATIONS
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Children’s
Scripture Learning
Programme

T

he Children’s Scripture Learning
Programme (formerly the Sabbath
School Scripture Learning Prize Fund)
is one of the means that the Trinitarian Bible
Society uses to strengthen children in the
study of God’s Word. This programme was
commenced in 1972 to encourage Englishspeaking children to memorise the Holy
Scriptures from the Authorised (King James)
Version of the Bible.
Under the rules of the programme we provide
lists of verses to be memorised by children
in two age groups: ten years of age and
under, and eleven to fifteen. To the younger
children who memorise their verses we award
suitably inscribed leather text Bibles with gilt
page edges. For the older children suitably
inscribed gilt-edged leather reference Bibles
are awarded. Children who have received the
junior prize may, upon reaching eleven years,
receive the reference Bible if they learn the
verses for the higher age group.
The Society would encourage all parents,
office bearers and other supporters of the
Society who seek the spiritual well-being of
the children under their care to request further
details of the Children’s Scripture Learning
Programme from the Grants Department
(grants@tbsbibles.org) at our London
headquarters, or from any of the Society’s
branches (for which the contact details are on
the inside back cover of this Quarterly Record).
Please note that, due to financial constraints,
eligibility is limited to children in countries in
which the Society has a branch.
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Introduction
from
the Editorial Director

I

rejecting the Textus Receptus as the
Greek text underlying Bible translations.
Our Quarterly Record reported in
October 1906 that Dr Eberhard Nestle1
had recently announced, ‘After long
deliberation, the British and Foreign
Bible Society has resolved to give up
the Received Text, not only for its Greek
editions, but also, which is still more
important, for the Translations into
Foreign Languages’.2

n this last Quarterly Record of 2019
gratitude must be expressed to the
Lord for preserving us for another
year. This year the Lord has granted the
Society many good things, along with
a few trials, but we continue to look to
the Lord in every aspect of our work
and in fulfilling our main founding aim
to distribute faithful translations of the
Word of God across the world.
One part of the Society’s work, through
our articles and the meetings we hold,
is to uphold the doctrine of Scripture.
As far back as 1906 we were seeking
to warn people about the dangers of

Nestle was to prepare this new Greek
edition but he adds, ‘We must not think
that the critical work of the Text is going
to be finished’.3 This is still the view of

4
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matters of religion but also in steering
our scientific observations.

the majority of textual critics today,
as they continue working on what
for them is in essence a perpetually
unsettled and therefore constantly
changing Greek text. The devaluing
of the text of Scripture, that it is now
thought of as changeable, is something
we should care about if we trust in the
Bible as the authoritative Book from
God. The influence of this shifting text
extends beyond merely the Greek
to the major and minor language
translations in predominant use across
the world. It means that while a number
of languages (such as the Chinese) have
modern translations, they often do not
have faithful Bibles, which is why the
Society seeks to provide such languages
with an accurate edition of God’s Word.

As set out in our article The Lord Gave
the Word, the Lord inspired the Old
Testament text and commanded that
the authoritative copy was to be kept
next to the ark in the tabernacle and
temple (Deuteronomy 31.26) and its
contents were to be cherished and
preserved and used to prepare new
copies. Special providences are seen
where the Lord ensures His word is
preserved (2 Chronicles 34).
Since New Testament times there has
been no temple in which to preserve
the inspired writings; therefore it fell
to the church to preserve the words
inspired by God. However, in the last
couple of centuries, as seen from our
QR 187 above, this task has been turned
over to those deemed to be scholars—
some of whom deny the authority of
the Scriptures. However interesting
some may find the principles of
manuscript comparison that Dr Nestle
and his scholastic descendants have
employed, so that the Greek New
Testament named after him is on its
twenty-eighth edition, their underlying
approach should be troubling to
anyone who holds to the inspiration,
preservation and reliability of Scripture.

The Bible is foundational to the
Christian. We are often reminded
that if Genesis 1 and the creation
account are denied, it undermines
the whole of Scripture. Indeed there
are atheistic scientists—and even
some ‘Christians’—who interpret the
evidence through presuppositions that
deny not only the authority of Scripture
but the very existence of God. We must
not be duped by theories of textual
criticism that follow the approach of
those who do not accept the authority
of Scripture. And yet these theories are
often the very ones given a free pass to
influence the actual text that pastors
will eventually preach from and which
faithful Christians receive as the Word
of God.

As the Society’s Quarterly Record
observed in 1906, this change of
approach to the Greek text was ‘a fact
so revolutionary in itself, so important
in its character, and fraught with such
momentous results to Bible circulation’.4
It is a view the Society still holds. And
we are not alone. It is remarkable
that people from across the world
are discovering our work and making
contact with us. This indicates that of
their own accord they have looked into

It is an historic view to believe in the
providentially preserved Word of God
that has been kept pure in all ages. Yet
this position is grounded in the fact that
the Bible, as revelation from God, has
been preserved through the centuries
in accurate form for use not only in
5
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the issue of the text and are deeply
troubled by the theological undertones
of a critical approach to Scripture, an
approach that regards God’s Word as
a changeable book rather than the
unchanging body of truth.

not include Westcott and Hort’s or its
predecessors. As our article goes on to
state regarding the Critical Text:
Each of these texts is also built on
only a handful of manuscripts, a
handful which do not represent
the majority of available
manuscripts but instead are the
only representatives of a group of
manuscripts which differ from the
majority and amongst themselves.
Therefore, regardless of which
edition of the Textus Receptus
one chooses, he is getting a New
Testament which represents the
majority of manuscripts available
then and now. His Critical Greek
Text does not.6

Recently the rather repetitive question
has arisen again by those who
misunderstand the Textus Receptus
position: What TR do you hold to? The
answer is clearly set out in our article on
the Validity of the Textus Receptus:
What has been called the Received
Text since the middle 17th century
is actually a group of printed
texts produced beginning in
1516 with the first edition of
the text of Erasmus. These texts,
produced by Reformation and
Renaissance scholars, bear their
names: Erasmus, Stephens, Beza,
Elzevir. The latest, and currently
most used, edition of the Textus
Receptus, is that produced by
Scrivener in 1894, which is still
published by the Society. These
texts are based upon varying
numbers of manuscripts which
were available at the time, but
all of these manuscripts have
something in common: they were
all of the Byzantine text-type. Thus,
these texts are nearly consistent,
not only with one another, but
also with the vast majority of
manuscripts of the Greek New
Testament which were available
to scholars of the Reformation and
which are available to scholars
today.5

It has been encouraging to hear of
growing interest in the Textus Receptus
view and of conferences being held
in defence of such a position.7 The
doctrine of Scripture is vital to the
underlying text that we translate. Please
pray for those around the world who
stand on a high view of Scripture, that
they will also come to recognise the
need of using the Received Text.

Consultation
Thank you to our members who
completed the Member Consultation
that was sent to them. We extended
the deadline to 16 September 2019
to account for postal delays for
international mail. We hope to set out
some of the results drawn from that
consultation in the first and second
Quarterly Records of 2020.

Vice-Presidents

As already stated, the pervading Critical
Greek Text is in its twenty-eighth
edition—and this count is only of
the Nestle-Aland editions and does

Further to the announcement in
the last QR regarding the Rev. David
Silversides and Pastor Michael Harley
6
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information on how they established a
Christian book table on their town’s high
street, giving ideas on how others can set
up this type of witness. And we reprint
here an article from a number of years
ago on the Textus Receptus in response
to queries we have recently had.

(members of the General Committee
who have now been named as VicePresidents), Mr Roland Burrows has also
been appointed as a Vice-President.
It reflects the benefit the Society
has received from his service on the
General Committee in London and his
dedication to the Society that he has
been asked to take this appointment,
and we hope that his continuing
association with us will be a joy to him.

Other features include changes to our
Sabbath School Scripture Learning Prize
Fund (now known as the Children’s
Scripture Learning Programme), notice
of the forthcoming Open Day at our
London headquarters, and information
on the need for supporters to become
members of the Society and for
members to renew their membership.

It is with sadness, but joy in the Lord,
that we announce the passing into
eternity of our Vice-President Mr Dick
Vermeulen. Mr Vermeulen served many
years in our New Zealand branch and
worked tirelessly on the Society’s Maori
Bible. Please join us in praying for his
family and friends at this time.

Endnotes
1. Eberhard Nestle (1851–1913) is considered by some to be one of the best textual critics of the nineteenth and twentieth
centuries. The standard editions of the
Critical Greek Text still bear his name: the
twenty-eighth edition of the Nestle-Aland
text was published in 2012.

President
Following the retirement of Mr Paul
Rowland as General Secretary of the
Society he has been asked by the
Committee to take up the honorary role
of President of the Society. This denotes
the high regard in which Mr Rowland is
held and recognises his many years of
faithful service. We are grateful for his
continued association with the Society
and its work. May we also direct you to
the Treasury article later in this QR for a
further update regarding the retirement
of Mr Rowland, whose many years of
labour have ended in a much-deserved
rest from the work of the Society.

2. From a speech given by Dr Nestle as
recorded in Salz and Licht (Salt and Light)
no. 8, p. 20; quoted in Trinitarian Bible
Society, Quarterly Record no. 187, October
1906, page 2.
3. Ibid., p. 45.
4. Quarterly Record no. 187, page 5.
5. Debra E. Anderson, The Validity of the
Textus Receptus, www.tbsbibles.org/
validity-tr. This article is reprinted in its
entirety beginning on page 12 of this
edition of the QR.

This quarter
In this edition of the QR you will find a
devotional article by one of our VicePresidents, Pastor Michael Harley, as he
examines Jesus’s words from Matthew
4.4 ‘by every word’. We also include a
broad update on our editorial work.
Friends of the Society have provided

6. Ibid.
7. These include many conferences across
the Spanish-speaking world in anticipation of our revision of the Spanish Bible as
well as a forthcoming conference in the
USA on text and canon.
7
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BY EVERY
WORD
I

M

an shall
not live by
bread alone, but
by every word that
proceedeth out of
the mouth of God
Matthew 4.4
by Pastor M. J. Harley
A Vice-President of the Society

n resisting the devil, our dear Saviour,
the Lord Jesus Christ, quoted from the
Holy Scriptures to put him to flight.
In the sacred word of Deuteronomy it
is written, ‘he humbled thee, and suffered
thee to hunger, and fed thee with manna
… that he might make thee know that
man doth not live by bread only, but
by every word that proceedeth out of
the mouth of the LORD doth man live’
(Deuteronomy 8.3). That same holy book
instructs us that ‘the secret things belong
unto the LORD our God: but those things
which are revealed belong unto us and to
our children for ever’ (29.29).

(Matthew 24.36). In another sense, valid
words of the Saviour, but not inscripturated,
were permitted by the Holy Spirit to be
indicated by the inspired evangelist John
when he wrote, ‘And there are also many
other things which Jesus did’—and, we
may suppose, taught—‘the which, if they
should be written every one, I suppose that
even the world itself could not contain the
books that should be written’ (John 21.25).
The word of creation, commencing ‘Let
there be light: and there was light’ (Genesis
1.3) belongs to us and our children for ever.
The word of Christ’s power is likewise our
heritage, for we are instructed that the
Saviour, ‘being the brightness of his [the
Father’s] glory, and the express image of

That there are secret words, declared but
private to the Godhead, Jesus teaches
when He instructs His disciples, ‘of that
day and hour knoweth no man, no, not
the angels of heaven, but my Father only’

8
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the love of God, which is in Christ Jesus our
Lord’ (Romans 8.38–39). The same chapter
also teaches us ‘whom he did foreknow, he
also did predestinate to be conformed to
the image of his Son, that he might be the
firstborn among many brethren. Moreover
whom he did predestinate, them he also
called: and whom he called, them he also
justified: and whom he justified, them he
also glorified’ (vv. 29–30). The calling by the
Gospel is our first awareness of the secret
counsels of God in this matter.

his person, and upholding all things by the
word of his power, when he had by himself
purged our sins, sat down on the right hand
of the Majesty on high’ (Hebrews 1.3).
The word of election is not ours to search,
being hidden in the private wisdom of the
Godhead, except that the fact of election
is constantly declared, most significantly
in Ephesians 1.4–5, ‘According as he hath
chosen us in him before the foundation
of the world, that we should be holy and
without blame before him in love: having
predestinated us unto the adoption
of children by Jesus Christ to himself,
according to the good pleasure of his will’.

It is worthy of note that Peter, again under
the inspiration of the Spirit, writes, ‘give
diligence to make your calling and election
sure’. In retracing our steps we begin with
calling. You might think that nothing could
be more sure than election. But it is only
in reaffirming our calling that we can be
assured of election. The one gate leads to
the other. And the Holy Spirit continues
through Peter, ‘for if ye do these things,
ye shall never fall: for so an entrance shall
be ministered unto you abundantly into
the everlasting kingdom of our Lord and
Saviour Jesus Christ’ (2 Peter 1.10–11).

That word of election, establishing the will
and purpose of the Father, preceded the
word of creation—‘Let there be light’—for
we have seen that it is written ‘he hath
chosen us in him before the foundation
of the world’. This roots us and grounds us
in love, for it was the Father’s initiative to
choose certain undeserving sinners and
to give them to His dear only-begotten
Son, the Saviour, the Lord Jesus Christ, our
Emmanuel.

By such things we live. It is likewise written,
‘my times are in thy hand’ (Psalm 31.15). In
the words of Ryland,

We cannot know the election of God except
by believing the gospel through the gift of
faith. The love of God is opened to us at that
point. ‘I am persuaded, that neither death,
nor life, nor angels, nor principalities, nor
powers, nor things present, nor things to
come, nor height, nor depth, nor any other
creature, shall be able to separate us from

‘His decree who formed the earth
Fixed my first and second birth;
Parents, native place, and time,
All appointed were by him … ’1

Endnotes:
1. J. Ryland, ‘Sovereign Ruler of the skies’,
Gadsby's Hymns, no. 64.

Looking out across the Judean Desert from Masada
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Editorial Director’s
Report
by Jonathan D. Arnold

T

he Editorial Department continues
to be engaged on many fronts:
preparing the Scriptures to print,
writing and editing articles, managing
our Bible translation and revision projects,
and developing the website and editorial
system to name just some. In each of the
department’s and Society’s endeavours
it is acknowledged that ‘Except the LORD
build the house, they labour in vain that
build it: except the LORD keep the city, the
watchman waketh but in vain’ (Psalm 127.1).
Thus we endeavour in all things to seek the
Lord’s guidance. In this respect, the daily
meetings for Bible reading and prayer at our
headquarters in London and at our branches
ches
are a great blessing and a reminder to
keep our eyes fixed on the Lord that
whatever is done may be to the glory
of God (1 Corinthians 10.31) and for the
extension of His kingdom (Matthew
28.19–20).
We rejoice that it has been ten years
since the publication of the Catalan
Bible. Through those years thousands of
copies of this Bible have been distributed
d
to schools, libraries, individuals and
churches. We know the Lord’s Word will
not return void. Please pray for the current
nt
project and those involved as we seek to
A page from the Persian (Farsi) New Testament
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make it available online, through which
other Catalan speakers can suggest slight
changes.
At the end of August it was a great
encouragement to send the Persian New
Testament to print. These Scriptures are a
result of many years of diligent labour by our
Persian reviser and various helpers. While
primary thanks are due to the Lord, we also
wish to express our gratitude to the reviser
for his work in preparing this edition. Lord
willing, there will be thanksgiving services
for Persian speakers in November, and
the New Testament will be available to
purchase thereafter.
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 او۱۰
ٰ ﻬﺎدت ﯾﺤ
ﯿﯽ در وﻗﺘﯽ
ﮐﻪ ﯾﻬﻮدﯾ
در ﺟﻬﺎن ﺑﻮد و
ﺎن از اورﺷﻠﯿﻢ ﮐﺎ
ﺟﻬﺎن ﺑﻮاﺳﻄ ٔﻪ
آﻓﺮﯾ
او
ﺪه
ﺷﺪ
ﻓ
و
ﺮﺳ
ﻫﻨﺎن و ﻻوﯾﺎن را
ﺟﻬ
ﺘﺎد
ﺎن
ﻧﺪ ﺗﺎ
۱۱
.او را ﻧﺸﻨﺎﺧﺖ
از او ﺳﺆال ﮐﻨﻨﺪ
ﺑﻪ ﻧﺰد ﻗﻮم
 ﺗﻮ ﮐﯿﺴﺘﯽ؟،ﮐﻪ
 ﮐﻪ۲۰
ﻣ
ﺧ
ﻮد
ﻌﺘﺮ
آ
ف
ﻣﺪ
ﺷﺪ
و
و
ﻗ
ﻮﻣﺶ او را
ﻧﭙﺬﯾﺮﻓﺘﻨ
 ﺑﻠ،اﻧﮑﺎر ﻧﻨﻤﻮد
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We continue to work on the typesetting
of the Thadou Bible, Simte Bible, Shona
Bible, Chichewa New Testament, Dan/Gio
New Testament, Traditional Mongolian
Gospel according to John, French John and
a new clearer setting for our Russian New
Testament. This represents a significant
body of work and prayer is requested for
these undertakings and that the Lord
would go before us in the lands that these
Scriptures are to be sent.

 New article sent
to print
p
In recent days we
h
have also sent
to print a new
aarticle by Larry
B
Brigden, our
SSenior Editorial
C
Consultant
((Linguistics). In
tthis article Larry
ta
takes an in-depth
lo
look at the English
SStandard Version
((ESV), dealing
w
with the claim
A133 Does the English
Standard Version Stand in
that this modern
the Classic Mainstream of
edition comes
English Bible Translations?
from the same
translation stream as the Authorised (King
James) Version. He highlights the ESV’s
amendments to the translation principles
employed by the translators of the AV and
points out a number of matters that should
be considered by anyone who uses that
Bible version.

 Chinese
Significant progress has been made on the
Chinese Bible project. We hope to
make available online next year
t Gospels as well as Romans and
the
Hebrews. Following this, in 2021
we intend to publish the New Testament,
Lord willing. It was encouraging to hear

recently that one of our partners was able to
print 100,000 copies of the Gospel according
to John for distribution. Given the current
climate in China, please pray that the Lord
would bless those ministries seeking to
labour there and that the avenues will open
up to get the Scriptures into this difficult
country.

 French
The French revision team met in late August
to discuss progress and to finalise
the Bible books that they had
finished drafting. At that time they
had reached 2 Peter; in the Lord’s
goodness, the intention is to complete
the New Testament by the middle of 2020
and have it in print by 2021. Given the
difficulties encountered with this project,
this represents good progress; we are very
grateful to everyone who has raised this
project in prayer to the Lord over the years
and supported it in other ways.

 Amharic
Our Amharic translator continues to seek
good proofreaders and it was
encouraging to hear that a
number have been identified in
Ethiopia. Thus proofreading of the
New Testament will be completed by the
end of this year, Lord willing. Please pray that
our translator may be granted much strength
and protected as he travels to Ethiopia to
meet with the proofreaders later this year.
Next year is an exciting prospect, Lord
willing, with a number of Scriptures being
produced in languages in which the Society
has not previously published. Pray for the
staff, translators, revisers and typesetters
as they diligently labour so that faithful
Scriptures are available to more people
across the world.
‘The Lord gave the word: great was the
company of those that published it’
Psalm 68.11.
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The Validity of the
Textus Receptus
This article originally appeared in Quarterly Record no. 560,
July to September 2002, but owing to questions received
recently we thought it worth repeating. It appears here
slightly edited.

M

uch is being said today in
an attempt to denigrate the
Textus Receptus, the Greek New
Testament text upon which the English
Authorised (King James) Version and other
Reformation-era translations were based.
Critics believe that there is no single text
which can validly claim the title ‘Received
Text’, that the text originated in the works
of a Roman Catholic priest, that it was
produced using only a few manuscripts—
these things should all exclude its use as
a valid source of translation, and thus any
translations based upon something called
the Textus Receptus would themselves be
invalid.

middle of the seventeenth century
is actually a group of printed texts
produced beginning in 1516 with
the first edition of the text of
Erasmus. These texts, produced
by Reformation and Renaissance
scholars, bear their names:
Erasmus, Stephens, Beza, Elzevir.
The latest and currently most used
edition of the Textus Receptus is that
produced by Scrivener in 1894, which
is still published by the Society. These
texts are based upon varying numbers of
manuscripts which were available at the
time, but all of these manuscripts have
something in common: they were all of
the Byzantine text-type. Thus, these texts
are nearly consistent, not only with one
another, but also with the vast majority
of manuscripts of the Greek New
Testament which were available to
scholars of the Reformation and which
are available to scholars today.

It must be acknowledged from the outset
that these critics’ initial claims are true.
There is no single Received Text; Erasmus
was a Roman Catholic priest to the day
of his death; Erasmus used a handful of
manuscripts which were readily available to
him. However, the matter is not as simple as
these critics would have us believe.

Considering our current century,
those who advocate the use of
the Critical Greek Text also speak
in terms of it being one single

First, what is the Textus Receptus? What
has been called the Received Text since the
12
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text. However, there have been twentyeight editions of the Nestle text, and six
(including the 4th edition corrected) of
the United Bible Societies’ text. That does
not include the texts of Tischendorf, Hort
and Westcott in the nineteenth century.
Each of these texts is also built on only a
handful of manuscripts,
a handful which
do not represent
the majority
of available
manuscripts but
instead are the only
representatives of a
group of manuscripts
which differ from
the majority
and

asmus 1466–1536

A

long with the craving
for knowledge
which brought about the
production of the Textus
Receptus in the first place
came a resurgence in the
desire to know the God
presented in that New
Testament.

amongst themselves. Regardless of which
edition of the Textus Receptus one chooses
he is getting a New Testament
which represents the majority
of manuscripts available then
and now. His Critical Greek Text
does not.
Second, the characters of Erasmus
and some of the other men who worked
on editions of the Textus Receptus are
derided, and this may not be without
good reason. Erasmus was indeed a
Roman Catholic, as well as being a
humanist scholar who urged the
young prince of his country to follow
the teachings of Plato and Augustine.
Others may well have had money
as the primary goal of their work on
the text. However, one thing must
be borne in mind regarding the time
during which these men worked on
their editions of the Textus Receptus.
Along with the craving for knowledge
which brought about the production of
the Textus Receptus in the first place came
a resurgence in the desire to know the
God presented in that New Testament.
Men sought answers in science, but that
science was based upon the Scriptures—
Scriptures which men upheld as
containing and teaching only truth.
13
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This cannot
be said of
the period
which saw
the presumed
abandonment
of the Textus
Receptus and
the production
of the Critical
Greek Text. The
nineteenth
century
was a time
of scientific
discovery,
but the
A page from Erasmus's
theories which
New Testament
derived from
those discoveries were the result of the
abandonment of belief in the truth of the
Scriptures. In the minds of many, Darwin
replaced God as the revealer of creative
history. Study of the Scriptures could validly
be divorced from a belief in the God of those
Scriptures. Even some Christian scholars
turned over the text of their Bible to men
who believed it to be nothing more than
just another ancient book. Man became the
source of knowledge and truth.

manuscripts and much more care were
used. Other scholars carrying on Erasmus’s
work also were able to access and spend
the necessary time examining more and
more manuscripts. In 1707 Mill published a
New Testament using the Textus Receptus
as his basis and printing in the margin
variants culled from research on hundreds
of manuscripts. No doubt they spent as
much time and energy as current scholars
can claim to spend, and did not have many
of the distractions which are common in
today’s fast-paced, politically correct world.
A question which must be asked of these
critics is why they complain that Erasmus
used only a handful of manuscripts but
applaud the use by current scholars of only
three or four manuscripts which, owing
primarily to age, are considered by them to
be of more value than the vast majority of
manuscripts found throughout a thousand
years of church history of the type used by
Erasmus and his scholarly descendants.
God in His mercy and grace has always
seen to it that no true doctrine is excluded
from His Word; critics make an issue of this
in attempting to support the Critical Greek
Text. And it is true that every doctrine, even
those found most strongly in passages
omitted by the current Critical Greek Text,
is found somewhere else in Scripture. But
these other occasions are often truncated
and do not express as succinctly the
doctrine as does the omitted passage.
Where else in Scripture is the Trinity so
clearly delineated as in 1 John 5.7–8? And
where else in Scripture do we see so simply
the tenderness of our Saviour toward sinners
as in John 7.53–8.11?

Third, critics complain that Erasmus used
only a handful of manuscripts which were
readily available. This is true—at least for
his first edition. Some believe that Erasmus
may well have been in a hurry to produce
a Greek text to accompany his Latin, and
may have been conscious of—and trying
to beat—the imminent publication of the
Complutensian Polyglot.
It should be noted in this regard that the
manuscripts in Erasmus’s handful were
a valid representation of the majority
of manuscripts available at the time. In
addition, while he may have hurried in his
first edition, this was not true of subsequent
editions of his text, in which more

Perhaps using the Critical Greek Text makes
scholars feel better, seeing that it is more
in accordance with the scientific values of
our modern age. But is it more glorifying to
God? Argue as they might, that is the most
important aspect of any Biblical study.
14
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Free and Subsidised
Bible Distribution in
Open-Air Markets
by James and Deborah Skelton

T

his is the third article in our occasional series in which ideas for circulating the Holy
Scriptures are discussed. The first article, How to offer free Bibles on your website, can
be found in Quarterly Record 622. The second article, How to Offer Free Bibles on Your
High Street, can be found in QR625. This article, written by James and Deborah Skelton
of Hope Chapel, Redhill, explains one approach to using a Bible stall in an open-air
market to distribute the Scriptures.

T

his is the third article in our occasional series in which ideas for circulating
the Holy Scriptures are discussed. The first article, How to offer free Bibles on
your website, can be found in Quarterly Record 622. The second article, How to
Offer Free Bibles on Your High Street, can be found in QR625. This article, written by
James and Deborah Skelton of Hope Chapel, Redhill, explains one approach to
using a Bible stall in an open-air market to distribute the Scriptures.

How the idea was formed

O

ur pastor preached from Acts 17 on
Paul’s ministry in the marketplace in
Athens. We had been thinking about
the outreach of the church and this gave
the idea of having a stall in the market.
Following prayerful consideration, we held
the first stall in the autumn of 2007 and
then started monthly in December 2007.

We began the work with much nervousness and trepidation but were encouraged
on the very first occasion when someone
purchased a book as we were setting up. It
was a small thing but meant a lot to us at
the time.

Practicalities of the work
We are provided with a ‘pitch’—a space
with a gazebo—and we bring everything
15
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else: tables and coverings, boxes of stock,
chairs and clear gazebo sides with clips—
particularly useful to protect stock from the
weather. A pitch costs
ts £42 per day,
but as a registered
charity we currently qualify for six free
pitches per year. We
have signs and leaflets stating who we
are, as we want to bee
very clear that we aree
Christians from a local
al
church.

Stock and pricing
Our stock comprises Bibles, New Testaments and Gospels; evangelistic
booklets; children’s books—these
bookl
are pa
particularly popular—Creaand resources such
tion literature
l
magazines, books and DVDs;
as m
text cards and calendars; and
special items such as commemspec
orative Bibles on the Queen’s
orat
Diamond
Jubilee weekend.
Dia
All our stock is free or heavily
subsidised. Cheaper items
su
such
su as Gospels, calendars
and
a colouring books are
free,
fr booklets cost 50p, and
Bibles
are priced from £1
B
for
f paperbacks up to £3 for
larger hardbacks.
hardbac We feel it is important
that items such as Bibles have a token cost
as this discourages those who would take
something simply because it is free. Our
prices are flexible though, and sometimes
we will give away a Bible if someone seems
genuinely unable to afford it.

Our pitch must be
organised officially
with the company who
run the market. We rely
heavily on our good
relationships with the market staff and
are expected to be in town for the full day:
7.30am to 4.00pm or 5.00pm, depending
on the season. We have two people manning the stall at any one time working in
shifts of two hours.
16
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Challenges and
encouragements
In some months the stall is very busy,
whilst in other months it is quiet. We have
proved that the most important ingredient
of a successful market stall is prayer. Those
months when we make the stall a real focus
of prayer are the months when we feel it to
be most worthwhile. Our presence in the
town is of no benefit unless the Lord is with
us adding His blessing, guiding people to
pass the stall, and preparing their hearts to
stop for a chat or buy something.
We can bear testimony to the fact that
these prayers are answered. Over four
thousand items have been bought or taken
since 2007. Adults have come to our church
services and children to our Sunday School
because of conversations on the stall. Also,
through contacts made in the town we
have distributed Bibles and books to several
countries around the world.
We have never faced active opposition,
although we do encounter people who are
unfriendly, critical or sceptical. Many have

Next Steps

I

f you are interested in pursuing the
idea of setting up a Bible stall in your
local market, consider working through
these steps.

Commit the idea to the Lord in prayer.

Consider whether this would be a
church work or an individual project.

If a church work, share this article
with the leader(s) of your church,
chapel or assembly.

Understand the legal regulations,
such as obtaining a market stall licence
and insurance.

stopped to ask difficult questions and debate with us, and it can be challenging to
know how to answer such people on the
spot. Sadly, perhaps the biggest obstacle
we face is apathy.

Tips
The following tips are based on our experiences of running the market stall over
many years.

Have a regular slot if possible, to make it
easier for people to return if they wish.

Find out if you are eligible for free or
reduced rate pitches, especially if you are a
registered charity.

Use racks, posters and stands to add
height to your display and make it more
eye-catching.

If you would like any further information
about our experiences of running a market
stall, please feel free to get in touch with us
via the TBS London office—contact details
are on the inside back page of this Quarterly
Record.


Understand the initial and recurring
costs which would be incurred.

Establish who would take
responsibility for the work, ensuring they
understand the commitment involved.

Make the necessary applications,
registrations and payments.

Agree which items to stock, and
purchase them.

Commence the work in dependence
upon the Lord.

Provide regular reports to the church
or interested friends so that they can
pray for the work.
17
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SERIES BH
BOOKMARKS
T

Product Codes:

he Society is pleased to announce
that our new set of bookmarks is
now available. These distinctive
bookmarks feature attractive watercolours
with Scripture texts from the Authorised
(King James) Version on one side, and with
extended texts from the same passage on
the reverse.

BHSET Set of ten mixed bookmarks
BH01–BH10 Individual design packs of
ten of the same bookmark
UK £0.85 Aus $1.35 CAN $1.20
NZ $1.40 USA $1.00

The Scripture texts have been selected to
remind us of the importance of the Word
of God.

BHSET40
400 mixed bookmarks
UK £26.40 Aus $41.50 CAN $36.75
NZ $42.00 USA $29.00

SIZE: 160 x 60mm (6.3" x 2.4")

BH01

BH10
18

BH02

BH06

IssueBH03
Number: 629 – October
to December 2019BH05
BH04

BH07

BH08

BH09

The bookmarks are available on our website at
www.tbsbibles.org/store/
ListProducts.aspx?ftr=catBookmarksSeriesBh
and by contacting the Society at the addresses
in the back of this Quarterly Record.
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MAORI
ORII

Introduction

Christianity in New Zealand

T

One result of the eighteenth century ‘Great
Awakening’ was the increased burden for global
evangelisation, especially among the likes of
William Wilberforce, William Carey and Henry
Thornton. In 1794 Wilberforce sent Samuel
Marsden as second chaplain to Australia. There
he met two kidnapped Maori men on Norfolk
Island—part of his Australian ‘parish’—and
thus formed a lasting connection with
the Maori. Marsden conducted
the first public Christian
service in New Zealand on
25 December 1814; the Maori
were pleasant and polite, but
unimpressed. It was nine years
before the first person was baptised.
However, in the 1830s the Gospel advanced
so much that missionary Richard Davis wrote:
‘The kingdom of Christ is taking root rapidly in
New Zealand’.

he Pacific is the world’s largest ocean
n an
and
contains many islands. Between AD 1250
and AD 1300 explorers reached arguably
ably
the remotest island of them all: an island they
ey
called Aotearoa, meaning ‘the land of the long
ng
white cloud’. That land is today named New
ew
Zealand.

The explorers who
reached Aotearoa are
known as the Maori, an
abbreviation of ‘māori
tangata’, meaning common men. Centuries later,
following the threat of invading Europeans, the
Maori signed the Treaty of Waitangi in 1840,
ceding sovereignty of the land to the British
Crown.
Currently about 15% of New
Zealanders consider themselves
Maori, thus numbering around
734,000. About 150,000 would
claim to be Maori speakers, but perhaps only
50,000 are fluent in the language. Maori is an
official language of New Zealand and is also
known as ‘Te Reo’, which literally means ‘the
language’.

‘Paipera Tapu’, the Maori Bible
In 1820 Thomas Kendall published a grammar
and vocabulary for the Maori language. That
same year Samuel Lee created a systemised
written form of Maori. In 1824 James Shepherd

20
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began to translate portions of the Bible into
Maori, to which William Williams greatly added.
Upon William Colenso’s arrival in 1834, printed
editions of the Scriptures began to appear,
starting with Philippians and Ephesians. By 1837
the New Testament was published. In 1841
William Williams noted that copies of the Maori
Scriptures were far more sought after along the
East Coast than even European clothing.
Hebrew scholar Robert Maunsell then
commenced work on the Old Testament, and in
1848 the Māori Hexateuch (Genesis to Joshua)
was published in London
by the British and Foreign
Bible Society. The whole
Bible was published for
the first time in 1868.
Once the entire Bible
was available the Maori
people became avid
readers, and demand
for the newly-published
Robert Maunsell
Bible was great. Scripture
memorisation was highly respected, and the
text became surrounded with as much tradition
as the English Authorised Version.

Gospel according to Luke, the first sample of a
translation in contemporary Māori.

TBS Maori Bible
In 1987 TBS opened an auxiliary in New Zealand
and the TBS committee soon contemplated
reprinting the Maori Bible. An evaluation of
existing Maori Bibles found the 1868 version to
be the most textually and translationally faithful
edition. Furthermore, this was the edition that
the Lord had clearly blessed most. It was also
highly valued: old copies were scarce and being
sold for a high price.
After digitising the 1868 edition TBS began
a project to correct its minor problems in
consultation with TBS Head Office and
Maori scholars. The TBS Maori
Bible was published in
2012, and has been well
received amongst the
Maori people, both in
New Zealand and around
the world.

Revisions after 1868
In 1889 a new edition appeared, though this
did not receive widespread acceptance. Further
translations were made in 1925 and then
again in 1952. In 2014 the New Zealand Bible
Society printed a new translation of the
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The
Treasury
From David J. Broome
Resources Director

H

instinctively know this and call the
lambs to them.

ow often we find in the ‘book
of nature’ some rich scene
which illustrates, in type, a
deep spiritual truth set forth
in the Word of God. Think of the hen
gathering her chicks under her wing (cf.
Ruth 2.12, Psalm 57.1, Psalm 91.4), so
typical of Christ’s care and protection of
His people. Frequently we find Scripture
referring to our Lord Jesus Christ, the
glorious God-Man, the Creator of the
heavens and the earth, under the type
of a sheep, ram or lamb (cf. Isaiah 53.7,
Genesis 22.13, Exodus 12, 1 Peter 1.19);
if we did not have such clear Scriptural
warrant, we would be very hesitant
about this, but we are on safe ground.

What a beautiful type (insofar as it
holds true) of our Lord Jesus Christ and
His church. Whilst the more mature
children of God may no longer need
the spiritual milk (cf. Hebrews 5.12 and
1 Peter 2.2), yet how much they still
need the protection of and communion
with their Lord and Saviour, as well as
needing to be fed with the stronger
meat of His Word (cf. Hebrews 5.14). He
delights to do this for them; we have an
attractive proof of this in the account of
the last supper (Luke 22.15). This need
is especially felt when a night season of
spiritual darkness, temporal trouble or
even the prospect of death itself comes
upon them. Christ calls His people to
Himself (cf. Isaiah 55.1–3, Matthew
11.28), and they cry to Him and flee
unto Him; in the Psalms alone we find
God (or the LORD) described as a refuge
fifteen times. In the Song of Solomon,
the desire of Christ and His spouse for
communion with each other is also
frequently expressed (cf. Song 1.7, 2.14,
3.1, 5.2, 7.11–13, 8.14).

Imagine then this sublime scene
observed recently. As dusk gradually
begins to fall, one and another of this
year’s lambs (now nearly fully grown)
begin to bleat, and a response can
be heard from the mother in another
part of the field. Or perhaps it is the
other way around; it is difficult to tell.
Although no longer dependant on
the ewes for milk, these youngsters
still need the protection and company
of their mothers at night; the ewes
22

As mentioned by our Chairman in the
opening of the last Quarterly Record
(no. 628), our esteemed General
Secretary, Mr Paul Rowland, has been
suffering ill-health for some time,
and sadly this continues at the time
of writing. Mr Rowland retired from
the Society’s employment on Friday
4 October 2019 after forty-five years of
dedicated and fruitful service. We seek
your continued prayers for Mr Rowland,
his wife and family in this affliction, and
also at this time of great change in their
lives, that they may indeed prove that
Christ is their refuge.
Through the Lord’s rich mercy and help,
good progress is being made on our
Strategic Review, with the substantive
discussions on each of our five main
areas of our activity (Translating,
Publishing, Distributing, Promoting
and Upholding) now completed. We
may need to revisit these areas once we
have analysed the feedback received
from the Member Consultation; we
sincerely thank all our members who
took part in this Consultation. Over
the coming autumn and winter,
we will be turning our attention to
Governance, Staffing and other support
considerations, including a proposed
senior management structure for the
future. We hope to be able to report on
the conclusions of the whole Strategic
Review in mid-2020.
In the meantime, in view of the General
Secretary’s retirement, the General
Committee, the Directors in London and
the overseas branch General Secretaries
will continue to work closely together
in order to minimise the disruption to
the Society’s activities and to maintain
those vital working relationships
with our partner organisations and
individuals around the world. There will

not be an interim international General
Secretary during this period but at the
General Committee’s request, and as
enabled by the Lord, I will be leading
the office in London and ensuring
coordination with our overseas
branches. We earnestly seek your
prayers for all involved in managing the
Society during this transitional phase.
We are very thankful to report that
through the Lord’s kind provision the
Society’s financial position is giving
us less concern than it did in 2018;
the sale proceeds from John Wycliffe
House (JWH) has given some respite.
However, we do not wish to see any
more of these proceeds used up
covering annual financial deficits than
is absolutely necessary, as we intend
to retain as much as possible to invest
in order to generate a long-term
income stream. We continue to work
on financial restructuring, within the
context of the Strategic Review, with
the aim of eliminating the dependency
of our General Fund budget on legacy
income in the medium term. We seek
your prayers for wisdom in these
matters and for the Lord’s continued
provision according to His promise
(Philippians 4.19).
We seek that the Lord would indeed
continue to be with those who so
faithfully uphold the Society and its
personnel in prayer (Psalm 54.4); your
prayers for the work are invaluable. We
also remain deeply thankful to all our
members, supporters and friends for all
their practical and financial partnership
with us in this work, and we gratefully
acknowledge receipt of anonymous
gifts totalling £5,947.55 for the period
April to June 2019.
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Membership
Renewal

Membership subscriptions for 2020 are now due

W

e are very grateful to all those who have identified with us this year by becoming
members of the Society, and we now take this opportunity to invite you to
renew for 2020.

Furthermore, we invite all our supporters and friends to become members of the Society.
As a member you can identify more closely with the work and witness of the Society, and
your annual subscription fee, held at a minimum for many years, helps support the Society
in our day-to-day activities as we seek to translate, publish and distribute the Scriptures.
Membership, which runs from January to December and is renewable annually, can be
taken out online at www.tbsbibles.org/membership. Alternatively, the enclosed form can
be completed and returned directly to any of the TBS addresses given in the back of the
Quarterly Record or to your local auxiliary secretary.
To all who have faithfully supported us through membership, and to those who will take
this opportunity to join, we, and those around the world who have received faithful copies
of the Scriptures, are deeply thankful.

New Video: Distributing the Word of God
The Society has recently produced a new video entitled Distributing the Word of God. This video,
which is just over four and half minutes long, gives a glimpse into some of the work the Society
does in granting and distributing Bibles and Scripture portions to people around the world.
This new video can be accessed from our website at tbsbibles.org/page/audiovideo#distributing.
This video is the third instalment in our planned series of six videos about the work of the
Society. The first two videos are An introduction to the Trinitarian Bible Society and Promoting
the Word of God.
To view all of our videos as
well as accessing a number
of excellent sermons, click
on the ‘Audio and Video’
tab on our homepage
(tbsbibles.org).
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The Word of God
Among All Nations
Although certain phrases and expressions used in these letterss may
not be doctrinally accurate or in correct English, we reproduce
ce the
letters essentially as received, knowing that the Lord is using
ng His
Word to the glory of His Name and the furtherance of His Kingdom
gdom
gd
m
as the Scriptures are distributed among the nations of the world.

EEurope
From Colchester
Thank you once again for your kind
gift of the Holy Scriptures. These
are presented to our children who are
leaving their primary education to begin
their secondary education. All those who
receive the Scriptures have been taught
about the importance to daily life of the
Bible and its message, and your gift helps
to keep our children within the fellowship
of the church. As I am now approaching
retirement this will be my last request to
you. Thank you for your generosity over
the years.

is also a copy for the classroom so children
can still see verses from Scripture after the
course is completed. So your calendars
are much appreciated and given away. I
oversee the distribution of calendars to the
committees that manage the ministry but
seldom give out copies myself. However I
do know these calendars are given away
and never sold. Extra copies are always
snapped up—pastors want them for their
church or at their house. We sometimes
give copies to educational administrative
authorities with whom we work.

Africa
A

From a UK Ministry to Africa
The mailbox club ministry that I oversee is
continuing to flourish in Burkina Faso. Last
year we had over 130 schools participating.
None of the teachers/pastors/youth who
run these after school clubs gets paid.
However I like to show my appreciation for
all the time they have given to doing the
hard work. One way I treat them is by giving
them a Words of Life Calendar. The director
of the school also receives one as thanks
for allowing the school to participate. There

From Zambia
Greetings in the Mighty Name of
Jesus Christ. Kindly this letter serves
to let you know that the Bibles you sent
me, I distributed to several people and
groups including the Chingola furnishers,
the garage filling station in Chingola Town,
Nchanga General Hospital for patients
and nurses. Please send me some more
Bibles for the new church just opened in
the Copperbelt in Chambishi because the
demand is so high.
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group in the prisons and also others who
were in much need of the copies of the
Bible to study while they are incarcerated.
It is so encouraging to have people such as
you who come to the rescue of other souls
who are yearning for the truth, especially
the ones in incarceration who need the
grace of the living God to cope with it.
Your support makes me keep on doing the
work of the Lord with a big relief as I feel
encouraged to meet and help a prisoner
with a copy of the Bible. It doesn’t occur
often to send a prisoner away who is in
really need of the Bible. So brethren in the
Lord, I still urge you to consider putting me
on your mailing list in the support of Bibles
and other literatures that you deem to be
of use.

Zambian mother shares
Scripture with her child

From Zambia

From
Fro
o Zambia

Greetings to you in the name of our Lord
Jesus Christ. I am pleased to inform you that
the large consignment of Bibles and literature arrived early this morning. This was
on 3 pallets and delivered to my residence.
Distribution commenced yesterday, with
Kabwe being the first place. We are beginning with places where FGEA taught during
their visit to Zambia. A complete report on
distribution will be sent to you as soon as
we finish the work.

Gree
Greetings.
Kindly see attached photo of
our calendar distribution. We are glad to be
ablee to provide these through your gracious
help
p
help.

Zambians receive Scripture calendars

From
Fro
o Zambia
I tru
trust
u that you are all doing the Lord’s work
to which
w
you’ve been called. I would like to
say a big thank you for the box of 20 KJV
Bibl
l which you sent to me to help me
Bibles
with
h my prison outreach ministry. I have
so fa
far shared the Bibles among the study

Delivery of Scriptures to Zambia
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blessing. Drug addiction is something I
was saved from 31 years ago, so pictures
like this touch a special place in
my heart.

FFrom California, USA
I’m a current master of theology
student at a Texas theological
seminary training to become a pastor. I just
wanted to reach out and thank you guys
for your work on translating the Eastern
Armenian Bible. Being ethnically Armenian
and traveling to Armenia this summer I
stumbled on this new translation and really
just wanted to thank you guys for doing a
magnificent job.

The Word of God aids in drug rehab

From the USA
I received my order today, and I was very
pleased with how you packaged it—above
and beyond! The Hebrew/Greek Bible was
wrapped nicely in paper and placed in a
box with packing peanuts; it was in perfect
condition! Thank you so much. I’ve been
waiting for about 2 years to order a copy of
this Bible, and my wife purchased it for me
as a 50th birthday present. Having both
Hebrew OT and Greek NT in one bound
book is a thrill, particularly because of the
text bases you used. I have a master of
theology degree and studied both OT Hebrew and NT Greek for a number of years,
so this will be a great Bible to take with me
to read. I know everything can be viewed
on a smart phone these days, but there’s
just something about a hard copy book.
Thanks again!

From Colombia
Attached is a picture from a
Christian drug-rehabilitation center in
Medellín, Colombia, where all patients
are given a copy of the Society’s Spanish
New Testament. Our primary contact in
Colombia preaches to the patients on
a weekly basis. May the Lord add His

From Bolivia
One of the small indigenous
communities we called on was
the site of a recent children’s camp, with
approximately 200 children between
the ages 8 and 12 participating, arriving
very excited to be involved in this
event held once a year. There are thirtyone indigenous communities in the
Chiquitania region, located in the vicinity
of the city of Concepcion in eastern
Bolivia. With thanks to the Lord, five of
these communities have agreed to have a
Christian pastor enter their communities
to teach the Bible to children and women.
Many of the indigenous leaders of the
other communities only accept the
presence of those representing Roman
Catholicism, which is deeply rooted in
that area of the country. In order to help
with the evangelistic work and the Bible
teaching to these children, they were each
given a copy of the Society’s Spanish New
Testament with Psalms and Proverbs.

From Bolivia
We visited the home for children, where
Spanish New Testaments were given to
each one of the residents. We also left an
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these children may know Him
is the labor of the brothers who
work so much with this ministry.
During our visit we saw children
of 14 years old who had never
been to school and were just
learning to read for the first time!
Among their teaching materials is
Scripture.

From Venezuela
It is most helpful to see
where our supporters are coming
from, and to see the continued
strong support for the work of TBS in Latin
America. I just spoke with a pastor, and he
tells me that there are some 20 plus churches in the city of Caracas that now use TBS’s
Spanish New Testament alongside their
Bible for Sunday and midweek preaching.
His words were: ‘Since no one has any
money for books and there are no books
available, we use the most important book
of all and study it in depth. We have come to
love the revision that has been done by TBS!’
I find it remarkable that in a country where
the people literally don’t know where their
next meal will come from, there is such an
interest in this work! I’m happy to report, as
well, that the calendars arrived in Venezuela
a week ago already. May they be a blessing!

Bolivian youth receive the Word of God

additional stock so that as more children
arrive they can have their own New Testament with Psalms and Proverbs. These boys
are rescued from the streets and canals of
the city—some have arrived more than 2
years ago, others just 3 months ago. Each
week there is a possibility that more will
arrive but also the risk that they will leave
and return to the streets. It cannot be
known with certainty how many will complete their rehabilitation process but what
can be assured is that they are given what
is necessary to get out of their condition—
the Word of God that transforms hearts.
Reading and biblical teaching is crucial
in this process of rehabilitation, learning
more about God, reading about Jesus. That

A

nd he humbled thee, and suffered thee to hunger, and fed thee with manna,
which thou knewest not, neither did thy fathers know; that he might make

thee know that man doth not live by bread only, but by every word that proceedeth
out of the mouth of the Lord doth man live. Deuteronomy 8.3
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